SALYGINIO MOKEJIMO SASKAITOS SUTAFg_ls / ESCROW ACCOUNT AGREEMENT
$IAULIY =' BANKAS

PRASYMAS SUDARYTI SALYGINIO MOKEJIMO SASKAITOS SUTART] / ESCROW ACCOUNT AGREEMENT
CONCLUSION APPLICATION

Tinkama varianta pazymékite ,X“. / Mark 'X’ where appropriate.

Prasome sudaryti Salyginio mokéjimo saskaitos sutartj Bendrosiose salyginio mokéjimo saskaitos sutarties salygose ir Siame prasyme
I:I nurodytomis salygomis. / We hereby request you to conclude an Escrow Account Agreement in accordance with conditions of General terms
and conditions of Escrow account agreement and the instructions indicated in this application.

Prasome sudaryti individualig Salyginio mokéjimo saskaitos sutartj Siame praSyme nurodytomis salygomis (Sis prasymas laikomas tik Deponento
ir Gavéjo prasymu Bankui sudaryti salyginio mokéjimo saskaitos sutartj). / We hereby request you to conclude an individual Escrow Account

I:l Agreement in accordance with the instructions indicated in this application (this application is considered as Depositor‘s and Beneficiary‘s
request to the Bank to conclude Escrow Account Agreement only).

Deponentas / Depositor

Vardas, pavardé /Pavadinimas / First Name/Surname/Name

Asmens kodas /Juridinio asmens kodas / Personal code/Legal entity code
Adresas / Address

Elektroninio pasto adresas / E-mail address

Telefonas / Phone

|galiotas asmuo / Authorized representative

Saskaitos Banke Nr. (toliau - Deponento saskaita)/
Account No. with the Bank (hereinafter - Depositor‘s Account)

Gavéjas / Beneficiary

Vardas, pavardé /Pavadinimas / First Name/Surname/Name

Asmens kodas /Juridinio asmens kodas / Personal code/Legal entity code
Adresas / Address

Elektroninio pasto adresas / E-mail address

Telefonas / Phone

lgaliotas asmuo / Authorized representative

Saskaitos Nr., kredito jstaiga (toliau - Gavéjo saskaita) /

Account No., credit institution (hereinafter - Beneficiary‘s account)

Salyginio mokéjimo saskaitoje deponuojama lésy suma ir valiuta (toliau - LéSos)/  LéSy pervedimo i Salyginio mokéjimo saskaita terminas /
Deposit amount and currency deposited in Escrow account (hereinafter - Funds) Crediting of Funds in Escrow account term

« )

Sandorio aprasymas (sutarties, pagal kuria atsiskaitoma naudojant salyginio mokéjimo saskaita pavadinimas, Nr., data, trumpas sutarties objekto
aprasymas) / Transaction description (contract, according to which settlement using escrow account is being made, name, No., date, brief
description of contract object)

Dokumentai, kuriuos pateikes Bankui, Gavéjas turi teise gauti léSas iS Salyginio mokéjimo saskaitos (originalai arba notariskai patvirtinti nuorasai)
(toliau - Dokumentai) / Documents upon presentation of which the Beneficiary has a right to receive Funds from Escrow account (originals or
copies confirmed by notary) (hereinafter - Documents)

a
O
O

Dokumenty pateikimo terminas (Salyginio mokéjimo saskaitos sutarties galiojimo terminas) / Documents presentation term (Escrow Account
Agreement validity term)

AB Siauliy banko mokescius (jskaitant Administravimo mokestj, kitus Paslaugy ijkainiuose nurodytus mokescius) sumoka /
Siauliy bankas AB commissions and charges (including Administration Fee, other fees indicated in Standard Rates) are for the account of

D Gavéjas / Beneficiary D Deponentas ir Gavéjas lygiomis dalimis /

[ Deponentas / Depositor Depositor and Beneficiary in equal parts

Sutinkame su Salyginio mokéjimo saskaitos sutartimi susijusia informacija gauti el. pastu (patvirtiname, kad prisiimame galima konfidencialios informacijos atskleidimo
tretiesiems asmenims rizika, kuri gali atsirasti su Salyginio mokéjimo saskaitos sutartimi susijusia informacija siunciant el. pastu). / We hereby agree to receive
information related to Escrow Account Agreement by e-mail (we assume the possible risk of disclosure of confidential information to the third parties which may arise
when sending information related to the Escrow Account Agreement by e-mail).
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Deponento parasas / Depositor’s signature Gaveéjo parasas / Beneficiary’s signature Banko parasas / Bank’s signature



Deponento ir Gavéjo pareiskimai ir uztikrinimai
Representations and warranties of the Depositor and Beneficiary

1. Deponentas ir Gavéjas, pasirasydami sj prasymaq patvirtina, kad: / The Depositor and Beneficiary by signing this application confirms that:
1.1. susipaZino su Bendrosiomis sqlyginio mokeéjimo sgskaitos sutarties sqlygomis, Informacija indelininkui, AB Siauliy banko paslaugy teikimo
bendrosiomis taisyklémis (toliau - Bendrosios taisyklés), AB Siauliy banko mokeéjimo paslaugy teikimo taisyklémis (toliau - Mokéjimy taisyklés),
Asmens duomeny apsaugos taisyklémis bei AB Siauliy banko teikiamy paslaugy ir atliekamy operacijy jkainiais (toliau - paslaugy jkainiai) ir
isipareigoja jy laikytis. Deponentui ir Gavéjui Zinoma, kad Bendrosios taisyklés, Mokéjimy taisyklés, Asmens duomeny apsaugos taisyklés ir
Paslaugy jkainiai Banko keic¢iami vienasaliskai Bendrosiose taisyklése nustatyta tvarka. Bendrosios taisyklés, Mokéjimy taisyklés, Asmens duomeny
apsaugos taisyklés ir Paslaugy jkainiai yra skelbiami viesai Banko tinklalapyje www.sb.lt ir Deponentui bei Gavéjui atskirai neisduodami, taciau,
Deponentui ar Gavéjui pageidaujant, Bankas gali jteikti spausdintus Bendryjy taisykliy, Mokéjimy taisykliy ir Asmens duomeny apsaugos taisykliy
egzempliorius. / he / she is familiar with the General terms and conditions of Escrow account agreement, Information to the depositor, General
rules for the servicing of clients of Siauliy Bankas AB (hereinafter - General Rules), General rules for the provision of payment services of Siauliy
bankas AB (hereinafter - Payment Rules) and Siauliy Bankas AB approved fees applied for the Siauliy Bankas AB services and carried out
transactions (hereinafter - Service Fees) and obliges to comply with them. He / she is familiar that the General Rules, Payment Rules, Personal
Data Protection Rules and Service Fees are subject to unilateral change by the Bank through procedure set in General Rules. t the General Rules,
Payment Rules, Personal Data Protection Rules and Service Fees are publicly published in Bank‘s website www.sb. [t and separately not handed,
however, upon request of the Depositor or the Beneficiary, the Bank can hand in the printed copies of General Rules, Payment Rules and Personal
Data Protection Rules.

1.2. yra informuoti, jog Bankas tvarkys Deponento ir Gavejo ar juos atstovaujanciy asmeny asmens duomenis Sqlyginio mokéjimo sqskaitos
sutarties sudarymo ir vykdymo, teisés aktuose numatyty Banko pareigy vykdymo ir kitais tikslais, atitinkanciais teisés akty reikalavimus, kaip
nurodyta Banko Asmens duomeny apsaugos taisyklése, kurios skelbiamos viesai www.sb.lt. (taikoma kai Deponentas ir/ar Gavéjas yra fizinis
asmuo); yra informuoti, jog Bankas tvarkys Deponentq ir Gavéjq atstovaujanciy asmeny duomenis Sqlyginio mokeéjimo sqgskaitos sutarties
sudarymo ir vykdymo, teisés aktuose numatyty Banko pareigy vykdymo ir kitais tikslais, atitinkanciais teisés akty reikalavimus, kaip nurodyta
Banko Asmens duomeny apsaugos taisyklése, skelbiamose viesai www.sb.[t. Tokius Deponentq ir Gavéjq atstovaujancius asmenis Deponentas ir
gavéjas privalo supazindinti su jy asmens duomeny tvarkymu Banke (taikoma kai Deponentas ir/ar Gavéjas yra juridinis asmuo)/ is informed
that the Bank will process the personal data of the Depositor and the Beneficiary or their representatives for conclusion and execution of the
Escrow Account Agreement, performance of the Bank's statutory obligations and other purposes that comply with the legislative requirements
as specified in the Bank's Personal Data Protection Rules, which are publicly available on the www.sb.lt. (applicable when the Depositor and /
or the Beneficiary is a natural person); is informed that the Bank will process the data of the persons representing the Depositor and the
Beneficiary for conclusion and execution of the Escrow Account Agreement, performance of the Bank's statutory obligations and other purposes
that comply with the legislative requirements as specified in the Bank's Personal Data Protection Rules, which are publicly available on the
www.sb.lt. The Depositor and the Beneficiary must inform such persons representing the Depositor and the Beneficiary about processing of their
personal data performed at the Bank (applicable when the Depositor and / or the Beneficiary are a legal entity).

1.3. visos Bendrosios sqlyginio mokéjimo sqgskaitos sutarties bei Sio Prasymo sqlygos su Klientu buvo aptartos individualiai, pries pasirasant
Salyginio mokéjimo sqskaitos sutartj, ir Deponentas ir Gavéjas su visomis Bendrosiomis sqlyginio mokéjimo sqgskaitos sutarties bei Sio prasymo
sqglygomis sutinka; Deponentas ir Gavéjas nemano, kad kurios nors is Sqlyginio mokéjimo sqskaitos sutarties sqlygy yra nesqZiningos, priestarauja
teisingumo, protingumo ir sqZiningumo principams; / all conditions of the General terms and conditions of Escrow account agreement and this
Application have been discussed individually with the Depositor and Beneficiary before signing the Escrow account agreement, and the Depositor
and Beneficiary agree with all the conditions of the General terms and conditions of escrow account agreement and this application; the Depositor
and Beneficiary do not believe that any of the General terms and conditions of escrow account agreement are unfair, contrary to justice,
reasonableness and fairness.

1.4. Deponentas yra informuotas, kad Sqlyginio mokéjimo sqskaitos sutarties sudarymo ir vykdymo tikslu Bankas rinks duomenis apie Deponento
turtui taikomas laikingsias apsaugos priemones ir / ar kitokius apribojimus disponuoti LéSomis. / The Depositor was informed that the Bank for
the purpose of Escrow account agreement conclusion and administration will collect data about provisional protection measures applicable to
the assets of the Depositor and / or other restrictions to operate the Funds.

Deponentas / Depositor Gavéjas / Beneficiary Bankas / Bank
data / date
pareigos, vardas, pavardeé, parasas / title, name, pareigos, vardas, pavardeé, parasas / title, name, pareigos, vardas, pavardé, parasas /
surname, signature surname, signature title, name, surname, signature
A. V. / Seal Data / Date A. V. / Seal Data / Date A. V. / Seal

Pildo Bankas / For Bank use only

SALYGINIO MOKEJIMO SASKAITOS SUTARTIES NR. / ESCROW ACCOUNT AGREEMENT NO.

SALYGINIO MOKEJIMO SASKAITOS NR. / ESCROW ACCOUNT
NO.
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